
	

	

Десять речений 

 

Скоро шестое Сивана, праздник Шавуот наступит в ближайшие дни. В 

синагогах всего мира утром этого дня во время молитвы произойдет 

грандиозное событие. Торжественно вслух прочитают Десять речений. Зал 

синагоги наполнится людьми. Даже малыши, которые родились недавно, тоже 

сидят на руках у родителей или спят в колясках в молитвенном зале. 

Присутствие всех поколений напоминает нам о том, что души всех евреев, 

родившихся уже к тому времени и тех, кому родиться еще предстояло в 

будущем, присутствовали при даровании Торы у горы Синай. Вот как 

описывается это в Торе: «Весь народ видел громы и пламя, и звук трубы, и гору 

дымящуюся; и увидев то, народ отступил и стал вдали. И сказали Моше: говори 

ты с нами, и мы будем слушать, но чтобы не говорил с нами Бог, чтобы нам не 

умереть. И сказал Моше народу: не бойтесь; …» (Исход, 20:18) Поэтому так 

важно, каждый год, шестого Сивана, собираться в это время в синагоге, чтобы 

услышать Десять речений, в которых каждое слово наполнено особенной 

святостью.  

Над Арон Кодеш (шкафом, в котором хранится Свиток Торы) мы видим 

изображение Скрижалей Завета, которое стало излюбленным еврейским 

символом. На нём обычно пишут первые десять букв еврейского алфавита, 

которыми «пронумерованы» первые слова Десяти речений. Моше Рабейну 

получил Скрижали от самого Всевышнего, поэтому нам интересно узнать, как 

же они выглядели.  



	

	

 

Скрижалей было две, они были одинаковыми и весили они тоже 

одинаково.  Из трактата Бава Батра (14а) следует, что Скрижали были 

параллелепипедами высотой в 24-30 и шириной и длиной 48-60 см (в трактате 

размеры приводятся в амот — «локтях»). Нигде не упоминается о том, что 

верхние углы были закруглены. Дальше начинаются чудеса. Буквы, которыми 

были написаны Десять речений, читались одинаково с любой стороны.  

Но на этом чудеса не заканчивались. Буквы, словно «висели в воздухе», и 

серединки из букв Самэх ס и Мэм Софит  ם не выпадали.  

На иврите Скрижали Завета называются Лухот а-Брит לוחות הברית. Первое 

слово – Лухот (скрижали) – также можно перевести как «панели, доски». 

Слово Брит переводится как «завет, союз».   

Поэтому, можно говорить, что Всевышний «вручил» Моше на хранение 

написанный Им документ: «И Господь сказал Моше: взойди ко Мне на гору и 

будь там; и дам тебе каменные скрижали, и закон и заповеди, которые Я 

написал для их научения» (Исход, 24:12). 

 



	

	

На каждой из двух скрижалей было по пять речений. На правой Скрижали 

были высечены заповеди, которые относятся к отношениям между человеком 

и Богом, провозглашают единство Бога, запрет на изготовление идолов, 

повелевают евреев соблюдать Шабат.  На левой Скрижали - заповеди, 

регулирующие отношения между человеком и человеком. Большинство из 

десяти речений, такие как «Чти отца и мать свою, да продлятся дни твои на 

земле», «Не убивай», «Не воруй», «Не пожелай имущества ближнего твоего», 

«Не лжесвидетельствуй» взяты многими народами мира и стали их 

основными нравственными законами. 

 

 


